
REPUBLICA FRANCEZĂ
————

Ministerul Economiei, Finanțelor și
Suveranității Industriale, Energetice și

Digitale
————

Decretul nr. din 
privind aplicarea filtrului național de securitate cibernetică

NOR : ECOI2535840D

Publicul țintă: servicii de comunicare publică online, editori de servicii de comunicare publică online, furnizori
de  browsere  de  internet,  furnizori  de  servicii  de  internet,  furnizori  de  sisteme  de  rezolvare  a  numelor  de
domeniu,  Oficiul  pentru  combaterea  criminalității  informatice  (Office  anti-cybercriminalité),  Autoritatea
franceză pentru protecția datelor (Commission Nationale de l’Informatique et des Libertés).

Obiectul:  desemnarea  Oficiului  de  combatere  a  criminalității  informatice  ca  autoritate  administrativă
responsabilă cu punerea în aplicare a filtrului național de securitate cibernetică; măsuri operaționale pentru
punerea  în  aplicare  a  filtrului  național  de  securitate  cibernetică;  obligații  de  divulgare  ale  Oficiului  de
combatere  a  criminalității  informatice  față  de  persoana  calificată  din  cadrul  Autorității  franceze  pentru
protecția datelor; mijloace de a apela la persoana calificată din cadrul Autorității franceze pentru protecția
datelor.

Intrare în vigoare: 1 septembrie 2026.

Aplicare: text emis în temeiul articolului 12 din Legea nr. 2004-575 din 21 iunie 2004 privind încrederea în
economia digitală, astfel cum a fost modificată prin articolul 24 din Legea nr. 2024-449 din 21 mai 2024 privind
securizarea și reglementarea spațiului digital.

Prim-ministrul,

având în vedere raportul ministrului economiei, finanțelor și suveranității industriale și
digitale,

având în vedere Directiva (UE) 2015/1535 a Parlamentului și Consiliului European
din  9 septembrie  2015  referitoare  la  procedura  de  furnizare  de  informații  în  domeniul
reglementărilor tehnice și al normelor privind serviciile societății informaționale,

având în vedere Legea nr. 2004-575 din 21 iunie 2004 privind încrederea în economia
digitală, în special articolul 12, astfel cum a fost modificată prin articolul 24 din Legea nr.
2024-449 din 21 mai 2024 privind securizarea și reglementarea spațiului digital,

având în vedere avizul Autorității franceze pentru protecția datelor din data de 17 iulie
2025,

având în vedere notificarea nr. xxx adresată Comisiei Europene la data de xxx,

în urma consultării Consiliului de Stat (departamentul de interne), 

în urma consultării Consiliului de Miniștri,



dispune:

Articolul 1

Autoritatea  administrativă  menționată  la  articolul  12  din  Legea  din  21  iunie  2004
menționată anterior este Oficiul de combatere a criminalității informatice din cadrul Direcției
Generale a Poliției Naționale. 

Numai agenții desemnați individual și autorizați în mod corespunzător de către șeful
oficiului sunt autorizați să pună în aplicare procedura prevăzută în prezentul decret. 

Articolul 2

Adresele  de internet  ale  serviciilor  de comunicații  publice  online destinate  în  mod
expres  efectuării  de  operațiuni  care  constituie  una  dintre  infracțiunile  menționate  la
articolul 12  litera i)  din  Legea  din  21  iunie  2004  menționată  anterior  sunt  transmise
persoanelor menționate la alineatul I al articolului respectiv, utilizând o metodă de transmitere
securizată  care  le  garantează  confidențialitatea  și  integritatea.  Acestea  se  transmit  fără
întârziere și în aceleași condiții persoanei calificate menționate la alineatul III din articolul
respectiv. 

Adresele web notificate trebuie să includă fie adresa completă a resurselor utilizate pe
internet, fie un nume de domeniu (DNS), fie un nume de gazdă caracterizat printr-un nume de
domeniu precedat de un nume de server. 

Articolul 3

Accesul la serviciile de comunicații  publice online care fac obiectul unei notificări
oficiale în temeiul articolului 12 alineatele (I) și (II) al doilea paragraf din Legea din 21 iunie
2004 menționată anterior este precedat de afișarea unui mesaj de avertizare a utilizatorului cu
privire la riscul de prejudiciu suferit în accesarea adresei respective și la măsura luată și de
invitarea  acestuia  să  acceseze  o  pagină  de  informații  pe  un  site  oficial,  aflată  în
responsabilitatea ministrului de interne, dedicată asistării cetățenilor în demersurile pe care le
întreprind și detaliind motivele acestei măsuri, funcționarea sistemului și căile de atac. 

Accesul la serviciile de comunicații  publice care fac obiectul  uneia dintre măsurile
prevăzute la articolul 12 alineatul (II) din aceeași lege este precedat de afișarea unui mesaj
identic și este supus confirmării explicite din partea utilizatorului. 

Utilizatorii serviciilor de comunicare publică online la care accesul este blocat vor fi
redirecționați către o pagină de informații de pe un site web oficial aflat în responsabilitatea
ministrului de interne,  dedicată  îndrumării  cetățenilor în ceea ce privește măsurile pe care
trebuie să le ia și indicând motivele acestei măsuri de blocare și căile de atac. 

Articolul 4

Desemnarea persoanei calificate menționate la articolul 12 din Legea din 21 mai 2024
menționată anterior,  împreună cu supleantul sau supleanții acestora, se publică în  Jurnalul
Oficial al Republicii Franceze. 



Recursul  administrativ  preliminar  prevăzut  la  articolul  12  alineatul  (III)  din  legea
menționată anterior din 21 iunie 2004 este obligatoriu înainte de introducerea oricărui recurs
judiciar. Aceasta se depune în format electronic la persoana calificată, a cărei neprezentare a
unui răspuns în termen de șapte zile de la primirea contestației  se consideră a constitui  o
respingere implicită a acesteia. 

În  cazul  în  care  persoana  calificată  sesizează  Colegiul  Autorității  franceze  pentru
protecția datelor,  acest termen se prelungește cu șapte zile.  Persoana calificată va informa
apelantul în acest sens fără întârziere. 

Oficiul de combatere a criminalității informatice pune la dispoziția persoanei calificate
cererile  adresate  furnizorilor  de  browsere  de  internet,  furnizorilor  de  servicii  de  internet,
furnizorilor de sisteme de soluționare a numelor de domenii, motoarelor de căutare sau listelor
de  abonați,  precum  și  orice  informații  care  au  condus  la  constatarea  că  un  serviciu  de
comunicații publice online este în mod vădit destinat să efectueze operațiuni care constituie
una dintre infracțiunile menționate la articolul 12 alineatul (I) din Legea din 21 iunie 2004
menționată anterior.

Articolul 5

Oficiul pentru Combaterea Criminalității Cibernetice actualizează lista adreselor web
ale serviciilor de comunicare publică online care fac obiectul cererilor menționate la articolul
12 alineatele (I) și (II) din Legea din 21 iunie 2004 menționată anterior, publicată pe o pagină
specifică  a  site-ului  oficial  aflat  sub  responsabilitatea  ministrului  de  interne,  dedicată
orientării cetățenilor în demersurile pe care le întreprind.

Articolul 6

Dispozițiile  prezentului  decret  se  aplică  în  Noua  Caledonie,  Polinezia  Franceză  și
Wallis și Futuna. 

Articolul 7

Dispozițiile prezentului ordin intră în vigoare la 1 septembrie 2026.

Articolul 8

Cu excepția articolului 4, prezentul decret poate fi modificat prin decret al Consiliului
de Stat.



Articolul 9

Ministrul  economiei,  finanțelor  și  suveranității  industriale  și  digitale,  precum  și
ministrul pentru teritoriile franceze de peste mări răspund, fiecare în sfera sa de competențe,
cu punerea în aplicare a prezentului decret, care se publică în  Jurnalul Oficial al Republicii
Franceze.

Elaborat la 

De către prim-ministru:

Ministrul Economiei, Finanțelor și Suveranității Industriale, Energetice și Digitale, 

Roland LESCURE

Ministrul de Interne,

Laurent NUNEZ

Ministrul teritoriilor de peste mări,

Naïma MOUTCHOU

Ministrul responsabil cu inteligența artificială și tehnologia digitală,

Anne LE HENANFF


